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ПОКЛИКАНИЙ МУЗОЮ 
ДО ПРАЦІ

Матрицею кожної національної культури, літератури 
зокрема, є традиції, які повсякчас розвиваються, збагачу-
ються у нерозривному зв’язку з духовним досвідом люд-
ства. Подвижниками в цій «царині духа» є митці, письмен-
ники, науковці, які своєю творчістю, жертовною працею 
примножують скарби рідної культури. Таким подвижником 
був Мирон Іванович Борецький – класичний філолог, літе-
ратурознавець, перекладач.

Бібліографічний покажчик його праць свідчить про 
широкий спектр наукових й перекладацьких інтересів: 
антична література, історія світової літератури, творчість 
українських письменників (Іван Франко, Юрій Клен, Єв-
ген Маланюк, Ліна Костенко, Василь Стус), переклади з 
давньогрецької, латинської, польської, російської та ні-
мецької мов, а крім того, навчально-методичні посібники, 
програми навчальних дисциплін, упорядкування хресто-
матій, антологій. 

Син Івана Борецького та Марії з родини Костко Мирон 
Борецький народився 25 вересня 1941 року в селі з давньою 
назвою Дроговиж Миколаївського р-ну Львівської обл. 
Його батьки – вихідці з селян – тяжко працювали упродовж 
життя, виховуючи п’ятьох дітей. Після закінчення середньої 
школи Мирон Борецький працював лаборантом Рудниць-
кої середньої школи Миколаївського району. 

У 1959 році М.  Борецький вступив на відділення кла-
сичної філології Львівського державного університету іме-
ні Івана Франка. В університеті він активно долучається 
до науково-дослідницької роботи (впродовж трьох років – 
староста кафедрального наукового гуртка, яким керував 
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славетний перекладач «Енеїди» Вергілія Михайло Йоси-
пович Білик), випробовує свої знання і вміння у художніх 
перекладах зі старогрецької та латинської мов. Студент-
ське дослідження «Античні образи і мотиви в поезії Тара-
са Шевченка» започаткувало довголітній науковий інтерес 
Мирона Борецького до проблеми зв’язків української та 
античної літератур. Упродовж століть у Львівському уні-
верситеті сформувалися європейські традиції класичної 
філології. У тодішньому Радянському Союзі це був один з 
найпотужніших, провідних центрів антикознавства, поряд 
з Москвою, Ленінградом і Тбілісі. У високоінтелектуально-
му науковому середовищі – викладачі університету, метри 
української класичної філології: Михайло Йосипович Бі-
лик, Йосип Устимович Кобів, Соломон Якович Лур’є, Юрій 
Федорович Мушак, а також Євгенія Іванівна Скоробагата, 
Іван Іванович Андрейчук, Федір Іванович Шумеляк, Богдан 
Михайлович Задорожний  – відбулося становлення Миро-
на Борецького як класичного філолога. У студентські роки 
розпочався і його викладацький шлях: за рекомендацією 
кафедри класичної філології деякий час викладав латинську 
мову в Дніпропетровському медичному училищі.

Після закінчення Львівського університету в 1964 році 
Мирона Борецького скеровано до Черкаського педагогіч-
ного інституту, де він працював з 1964 до 1983 року – спо-
чатку викладачем кафедри іноземних мов, а згодом на по-
саді доцента кафедри російської та зарубіжної літератури. 
Зі щирою теплотою і сердечним щемом згадував науковець 
свою працю в Черкасах: тут пройшли його молоді літа, тут 
створив сім’ю, знайшов вдячних учнів, яких полюбив і не 
шкодував для них ні сил, ні часу, прагнучи запалити їх лю-
бов’ю до світової літератури. Його колишні студенти (серед 
них багато відомих сьогодні науковців – Олександр Кичен-
ко, Василь Пахаренко, Володимир Поліщук, Микола Калько 
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та ін.) ностальгічно пригадують, наприклад, заняття гуртка 
польської мови, який він вів у Черкасах: найбільша аудито-
рія інституту була вщент заповнена студентами і молодими 
викладачами, а їхнє декламування польських слів розноси-
лося поверхами інститутської будівлі.

З листопада 1975 року Мирон Борецький  – аспірант 
сектору античної літератури Московського інституту сві-
тової літератури імені М.  Горького. Тема його наукового 
дослідження «Творчість байкаря Авіана». Керівником був 
Михайло Леонович Гаспаров, вчений зі світовим іменем. 
Захист кандидатської дисертації відбувся у березні 1979 
року в Тбіліському державному університеті. Дисерта-
ційне дослідження молодого українського науковця от-
римало високу оцінку відомих антикознавців – Р. Гордезі-
ані, Л.  Савельєвої, А.  Урушадзе, І.  Шенгелії, М.  Пічхадзе, 
Н. Чистякової, Ф. Луцької та ін. Після захисту дисертації 
Мирон Борецький повернувся до Черкаського педагогіч-
ного інституту, де продовжив працювати доцентом кафе-
дри російської та зарубіжної літератур. Він також з квітня 
1982 року до вересня 1983 року обіймав посаду заступника 
декана філологічного факультету.

З 1983 року Мирон Борецький жив і працював у Дро-
гобичі. З вересня 1983 року він доцент кафедри російської і 
зарубіжної літератур Дрогобицького державного педагогіч-
ного інституту імені Івана Франка, а з вересня 1993 до лю-
того 1999 року – завідувач кафедри світової літератури. На 
цій посаді Мирон Борецький значно активізував наукову 
роботу кафедри, сприяв відкриттю аспірантури зі спеціаль-
ностей «Теорія літератури» і «Російська література». За не-
довгий час його аспірантами Галиною Сабат, Василем Зва-
ричем було захищено кандидатські дисертації. Як науковий 
керівник, Мирон Іванович був дуже вимогливим і водночас 
толерантним, доброзичливим. У співпраці з аспірантами 
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сповідував лікарський закон – «не зашкодь». Він щиро радів 
з успіхів своїх молодих колег, лише з притаманною йому ін-
туїцією зауважував талановитих й здібних студентів і жер-
товно допомагав їм у сходженні на науковий Олімп. Мирон 
Борецький неабияк причетний до науковою розвою студен-
тів – Івана Матковського та Ігоря Розлуцького, які після за-
кінчення університету розпочали свій шлях як науковці-фі-
лологи. Студентська дипломна робота Івана Матковського 
про Юзефа Лободовського стала фундаментом для ґрунтов-
ної наукової праці й була захищена 2010 року як дисертація 
(«Wielokulturowość twórczości Józefa Łobodowskiego») у Вер-
місько-Мазурському університеті (Республіка Польща). 

Мирон Борецький як завідувач кафедри виступив іні-
ціатором проведення міжнародних наукових конференцій 
з проблем культури російського срібного віку, присвяче-
них творчості Миколи Гумільова, Ігоря Сєвєряніна, Зіна-
їди Гіппіус, Андрія Бєлого, Марини Цвєтаєвої, Володими-
ра Соловйова. У збірниках матеріалів конференцій вперше 
друкувалися переклади творів російських класиків укра-
їнською мовою.

«Жодна праця не чинить ганьби, лиш неробство га-
небне». Ці слова Гесіода стали життєвим кредом Мирона 
Борецького. Їх він часто цитував і в аудиторії, закликаючи 
студентів до сумлінної праці в оволодінні знаннями. Його 
працелюбність вражала й захоплювала. Особливо у царині 
перекладу. Ще в юнацькому віці самостійно вивчив англій-
ську, польську та латинську мови, які пізніше вдосконалив 
під час навчання в університеті. Крім того, досконало во-
лодів німецькою, давньогрецькою. Перші його переклади з 
латинської мови творів Катулла, Горація, Проперція були 
надруковані у науковому збірнику Львівського державно-
го університету імені Івана Франка «Іноземна філологія» в 
1974‒1975 рр. Перекладацький талант Мирона Борецько-
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го особливо розвинувся вже у часи незалежності України. 
Його переклади віршів античних авторів (Авіана, Бабрія, 
Катулла, Вергілія, Горація, Проперція, Марка Катона, Фе-
дра) збагатили українську перекладну античну спадщи-
ну. Разом з колегами М.  Борецький підготував до друку 
том перекладів «Антологія російської поезії срібного віку. 
Передсимволісти і символісти», томи перекладів віршів 
М. Гумільова та Ігоря Сєвєряніна, які чекають свого часу 
у видавництві. Мирон Борецький відкрив для українсько-
го читача творчість щирого патріота України, польського 
поета Юзефа Лободовського, майстерно відтворивши його 
неповторний стиль. Та все ж залишався завжди вірним 
своєму ще студентському захопленню – перекладам творів 
античних поетів.

Світ античності ніколи не був для нього мертвим, він 
жив і творив у ньому. Та й у характері Мирона Борецького 
було щось від античності. Вимогливий, передусім до себе, 
принциповий, толерантний у спілкуванні, він умів, володі-
ючи енциклопедичними знаннями, зацікавити співбесідни-
ка, не кажучи вже про студентську аудиторію.

У своїх перекладознавчих студіях Мирон Борецький 
продуктивно застосував компаративну методологію, про-
никливо аналізуючи переклади українською мовою творів 
зарубіжних письменників, дослідник підкреслював своє-
рідний діалог між перекладачем й автором, між «своїм» й 
«чужим». На його думку, при перекладі / інтерпретації тек-
сту необхідно також враховувати функціонально-комуніка-
тивний модус художнього твору, оскільки він повсякчас як 
простір є не тільки «продуктом» певної епохи, але й «про-
дукує» нові маркери, смисли, коди: «Василь Стус як пере-
кладач поезій Райнера Марії Рільке» // Райнер Марія Рільке 
й Україна. Наукові студії про Райнера Марію Рільке. Пере-
клади його творів. Вип. 1. – Дрогобич, 2002. – С. 121–130; 
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«М. Цвєтаєва як перекладач поезій Івана Франка» // Твор-
чість Марини Цвєтаєвої в контексті культури срібного віку. 
Матеріали Міжнародної науково-практичної конференції, 
присвяченої 105-річчю від дня народження М.  Цвєтаєвої. 
Ч. 2. – Дрогобич, 1998. – С. 82–88. (У співавторстві з Л. Бо-
рецьким); «Василь Стус як перекладач вірша Марини Цвє-
таєвої «Неподражаемо лжет жизнь»  // Творчість Марини 
Цвєтаєвої в контексті культури срібного віку. Матеріали 
Міжнародної науково-практичної конференції, присвяче-
ної 105-річчю від дня народження М. Цвєтаєвої. Ч. 2. – Дро-
гобич, 1998.

У компаративному дискурсі Мирона Борецького ціка-
вими є також студії, де розглянуто різні форми рецепції об-
разу України у творчій практиці зарубіжних письменників: 
«Україна та Бог у творчості Р.-М. Рільке» // Німецька мова 
в сучасному світі. Матеріали доповідей міжнародної науко-
вої конференції (Дрогобич, 7–9 трав. 1998 р.). – Дрогобич : 
Відродження, 2000. – С. 77–86; «Арки мосту над прірвою». 
Україна в житті та творчості польського поета ХХ  ст. 
Юзефа Лободовського» // Відродження. Часопис для дирек-
торів і вчителів шкіл національних меншин України. – Київ, 
1997. – № 1. 

Бартівську методологію інтертекстуальності засто-
сував компаративіст у працях, присвячених творчості 
Ліни Костенко: «Біблія в культурологічному всесвіті Ліни 
Костенко»  // Методологічні проблеми гуманітарних наук. 
Науковi записки Дрогобицького державного педагогічно-
го університету ім.  І. Франка. Випуск другий. – Дрогобич, 
1998.  – С.  174–185. (У співавторстві з Н.  Онищак); «Тран-
сформація біблійних псалмів у ліриці Ліни Костенко» // Знак. 
Символ. Образ. Выпуск третий. Тезисы докладов и сообще-
ний научного семинара по проблемам современной семио-
тики (24–25 ноября 1998 года). – Черкассы, 1998. 
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Посутнім був внесок Мирона Борецького на 
поч. 90-х рр. у становлення та утвердження предмету «за-
рубіжна / світова література» в українській шкільній освіті. 
Він – автор декількох програм з історії світової літератури, 
зокрема, для шкіл з різними мовами навчання. На основі 
його авторської програми було розроблено альтернативну 
програму з історії зарубіжної літератури для шкіл Украї-
ни під керівництвом Юрія Ковбасенка. Крім того, Мирон 
Борецький  – співавтор програми з теорії літератури (за 
редакцією проф. М.  Дубини) для студентів філологічних 
факультетів університетів та педагогічних інститутів. Ми-
рон Борецький уклав хрестоматію «Антична література» 
для 5‒9-х класів, яка вийшла 1998  року у львівському ви-
давництві «Світ». У цьому ж видавництві 2000 року поба-
чив світ підручник «Зарубіжна література ХХ століття» для 
11-х класів україномовних загальноосвітніх шкіл України, а 
пізніше вже в київському видавництві «Освіта» – його ро-
сійськомовний варіант. Обидва були написані викладачами 
кафедри світової літератури під керівництвом й за редак-
цією Мирона Борецького і отримали високу оцінку літе-
ратурознавців та вчителів. Статті дрогобицького науковця 
друкувалися у фахових, науково-методичних часописах  – 
«Всесвітня література в середніх навчальних закладах Укра-
їни», «Тема. На допомогу вчителю зарубіжної літератури», 
«Зарубіжна література», «Українська мова й література в 
середніх школах, гімназіях, ліцеях та колегіумах» та ін. Ми-
рона Борецького було обрано членом Науково-методичної 
комісії із зарубіжної літератури Міністерства освіти і науки 
України, віцепрезидентом Української асоціації викладачів 
зарубіжної літератури. 

В останні роки життя всі сили, знання, досвід Мирон 
Борецький віддавав «Бібліотеці античної літератури», ви-
дання якої зорганізував, очоливши редакційну колегію. 
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Останнім акордом його земного життя як науковця став 
«Лексикон античної словесності» (Дрогобич  : Коло, 2014), 
до якого написав понад 200 і відредагував майже 700 ста-
тей. Цей унікальний науково-видавничий проект має, без 
перебільшення, національно-культурне значення. Навіть 
перебуваючи в лікарняній палаті, Мирон Іванович не пе-
реставав перекладати, редагувати, писати статті  – праця, 
вочевидь, була найкращим ліком від важкої недуги. Серед 
улюблених поетів Мирона Борецького  – російський бард 
Володимир Висоцький. В його перекладі вірша поета «Я не 
люблю» є такі рядки: 

  Я не люблю, коли наполовину,
  Коли перебивають діалог,
  Я не люблю, коли стріляють в спину,
  Я також проти пострілу в чоло.
  Ненавиджу плітки в подобі версій
  І сумніви, і почестей стрілу,
  Коли постійно гладять проти шерсті,
  Коли залізом шургають по склу.

У них прочитується певна суголосність моральних ім-
перативів автора й перекладача.

Мріяв Мирон Іванович і про видання антології анти-
чної поезії у своїх перекладах. Не судилося натішитися йому 
ошатною збіркою перекладів «Поезія вагантів», до якої на-
писав передмову і подав понад 50 власних перекладів. Вона 
вийшла 2007  року у львівському видавництві «Світ» вже 
після його смерті. Було ще чимало задумів, планів, мрій. 
Однак не судилося. Шостого лютого 2007 року невблаганна 
смерть обірвала життя Мирона Борецького. Поховано його 
в рідному селі Дроговиж біля могили батьків згідно зі за-
повітом. Feci, quod potui, faciant meliora potentes  – такими 
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словами, сподіваюсь, волів би Мирон Іванович завершити 
книгу свого земного життя.

Дрогобиччина гідно вшанувала наукову, перекладацьку 
працю Мирона Івановича Борецького. На будинку (вул. Гру-
шевського, 72), де жив вчений, відповідно до рішення Дро-
гобицької міської ради було встановлено меморіальну до-
шку. Смерть розділяє світ земний і небесний… Але й вона 
безсильна перед Пам’яттю, як й могутній Зевс перед Долею. 
У ній твоє Життя, дорогий Вчителю!

Василь Зварич,
доцент кафедри світової літератури та славістики 

Дрогобицького державного педагогічного університету 
імені Івана Франка



13

ВІД УПОРЯДНИКІВ

До біобібліографічного покажчика включено бібліо-
графічні описи праць Мирона Борецького та публікації 
науковців, присвячених його життєвому шляху, перекла-
дацькій та науковій діяльності, що друкувались у науко-
вих збірниках, матеріалах конференцій та періодичних 
виданнях.

Біобібліографічний покажчик має суцільну нумера-
цію бібліографічних записів. У межах розділів бібліогра-
фічні описи документів розміщено в хронологічному по-
рядку.

Для зручності користування у кінці посібника подано 
іменний покажчик, в якому наведено прізвища авторів, 
співавторів, упорядників, редакторів, авторів рецензій та 
інших осіб, відомості про яких є в бібліографічних запи-
сах. Навпроти кожного прізвища подається номер пози-
ції відповідного хронологічного рядку.

Бібліографічний опис і скорочення слів здійснено 
відповідно ДСТУ ГОСТ 7.1:2006 «Бібліографічний за-
пис. Бібліографічний опис. Загальні вимоги та прави-
ла складання». Квадратні дужки застосовано у випад-
ку, коли необхідно було доповнити назву певної статті, 
розкрити її зміст. Анотування документів здійснювалось 
лише в окремих випадках, якщо назва не розкриває змі-
сту. Більшість публікацій, що ввійшли до покажчика, пе-
реглянуто de visu. У бібліографічному описі документів 
збережено орфографію й особливості правопису зазначе-
ного періоду.

Скорочення слів дано згідно з ДСТУ 3582:2013 «Бі-
бліографічний опис скорочення слів і словосполучень 
українською мовою. Загальні вимоги та правила».
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У процесі підготовки покажчика використано фонди 
бібліотеки Дрогобицького державного педагогічного уні-
верситету імені Івана Франка. Джерелами пошуку слу-
гували також літописи державної бібліографії України, 
бібліографічні покажчики України, прикнижкові та при-
статейні бібліографічні списки.

Бібліографічний опис здійснюється мовою видання.
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Розділ I

НАУКОВО�МЕТОДИЧНИЙ ДОРОБОК
МИРОНА БОРЕЦЬКОГО

1977

1. Борецький  М.  І. Проблема імені римського байка-
ря Авіана / М. І. Борецький // Іноземна філологія : респуб. 
міжвідом. наук. зб. : питання класичної філолог. № 14 / М-во 
вищ. і серед. спец. освіти Української РСР, Львівськ. ун-т 
ім. І. Франка ; [редкол.: Б. М. Задорожний, А. О. Білецький, 
Т. О. Буйницька та ін.]. – Львів, 1977. – Вип. 45. – С. 83–90.

1978

2. Борецкий  М.  И. Опыт анализа некоторых сторон 
социально-психологической атмосферы античной лите-
ратурной басни (Федр, Бабрий, Авиан) / М.  И.  Борецкий, 
А. А. Кроник // Вестник древней истории. – 1978. – № 3. – 
С. 157–169. – Текст рос. м. (*)

3. Борецкий М. И. Опыт использования систематического 
словаря для сопоставительного анализа басен Авиана и Бабрия / 
М. И. Борецкий // Іноземна філологія : респуб. міжвідом. наук. 
зб. : питання класичної філолог. № 15 / М-во вищ. і серед. спец. 
освіти Української РСР, Львівськ. держ. ун-т ім. І. Франка ; [ред-
кол.: Б. М. Задорожний (відп. ред.), А. О. Білецький, Т. О. Буй-
ницька та ін.]. – Львів, 1978. – Вип. 49. – С. 55–73. – Текст рос. м.

* Тут і надалі умовні позначення (*)  – Джерело  : Мирон Борецький  : 
бібліогр. покажчик  / ДДПУ ім.  І.  Франка, Каф. світової літ.  ; уклад. та авт. 
передм. В. Зварич. – Дрогобич : Посвіт, 2008. – 27 с. 
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4. Борецкий М. И. Творчество баснописца Авиана : ав-
тореф. дисс. … канд. филол. наук (10.02.14 – классическая 
филология) / М.  И.  Борецкий.  – Тбилиси, 1978.  – 24 с.  – 
Текст рос. м. (*)

5. Борецкий М. И. Художественный мир и частотный 
словарь поэтического произведения (на материале анти-
чной литературной басни) / М.  И.  Борецкий // Известия 
Академии наук СССР. Отделение литературы и языка.  – 
1978. – Т. 37. – № 5. – С. 453–462. – Текст рос. м.

1979

6. Борецкий М. И. Метрические и языковые особенно-
сти позднего времени в баснях Авиана / М. И. Борецкий // 
Іноземна філологія  : респуб. міжвідом. наук. зб.  : питання 
класичної філолог. №  16 / М-во вищ. і серед. спец. освіти 
Української РСР, Львівськ. держ. ун-т ім. І. Франка ; [редкол.: 
Б. М. Задорожний (відп. ред.), А. О. Білецький, Т. О. Буй-
ницька та ін.]. – Львів, 1979. – Вип. 55. – С. 12–18. – Текст 
рос. м.

7. Борецкий М. И. Художественный мир басен Федра, 
Бабрия, Авиана / М. И. Борецкий // Новое в современной 
классической филологии / АН СССР, Ин-т мир. лит. им. 
А. М. Горького ; отв. ред. С. С. Аверинцев. – Москва, 1979. – 
С. 167–200. – Текст рос. м.

1980

8. Борецкий М. И. Назидательный и развлекательный 
аспект басен Авиана / М.  И.  Борецкий // Іноземна філо-
логія : респуб. міжвідом. наук. зб. : питання класичної фі-
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лолог. №  17 / М-во вищ. і серед. спец. освіти Української 
РСР, Львівськ. держ. ун-т ім. І. Франка ; [редкол.: Б. М. За-
дорожний (відп. ред.), А.  О.  Білецький, Т.  О.  Буйниць-
ка та ін.].  – Львів, 1980.  – Вип.  60.  – С.  108–118.  – Текст 
рос. м.

1981

9. Борецкий  М.  И. Организация самостоятельной ра-
боты студентов при изучении античной литературы в педа-
гогическом институте / М. И. Борецкий // Актуальные про-
блемы методики преподавания дисциплин классической 
филологии и зарубежной литературы  : тезисы докл. и со-
общ. Всесоюз. семин.-совещ. – Минск, 1981. – С. 8–9. – Текст 
рос. м. (*)

1983

10. Борецкий  М.  И. Отношение Бабрия и Авиана к 
судьбе и традиционной религии / М. И. Борецкий // Інозем-
на філологія : респуб. міжвідом. наук. зб. : питання класич-
ної філолог. № 19 / М-во вищ. і серед. спец. освіти Україн-
ської РСР, Львівськ. ун-т ім.  І. Франка  ; [редкол.: Б. М. За-
дорожний, А. О. Білецький, Т. О. Буйницька та ін.]. – Львів, 
1983. – Вип. 70. – С. 115–121. – Текст рос. м.

1984

11. Борецкий М. И. Идейное содержание басен Авиа-
на / М. И. Борецкий // Іноземна філологія  : респуб. міжві-
дом. наук. зб. : питання класичної філолог. № 20 / М-во ви-
щої і серед. спец. освіти Української РСР, Львівськ. держ. 
ун-т ім. І. Франка ; [редкол.: Б. М. Задорожний (відп. ред.), 



18

А.  О.  Білецький, Т.  О.  Буйницька та ін.].  – Львів, 1984.  – 
Вип. 74. – С. 75–82. – Текст рос. м.

1986

12. Борецкий  М.  И. Образы и мотивы в односюжет-
ных баснях Авиана и Бабрия / М. И. Борецкий // Античный 
мир и археология : проблемы экономики, политики и куль-
туры античных государств : межвуз. науч. сб. / Саратовский 
ун-т. – Б/м, 1986. – С. 3–19. – Текст рос. м.

1989

13. Борецкий М. И. Организация аудиторной и само-
стоятельной работы по изучению курса античной литера-
туры в педагогическом институте : метод. реком. для студ. 
спец. № 2101 «Рус. яз. и лит.» / М. И. Борецкий ; М-во про-
свещения Украинской ССР, Дрогоб. пед. ин-т им. И. Фран-
ко. – Дрогобич : ДПИ, 1989. – 23 с. – Текст рос. м.

14. Борецький М. І. Читанка : підруч. для 4 кл. чотири-
річної поч. школи з пол. мовою навч. Затвердж. М-вом осві-
ти і науки України / М. І. Борецький. – Київ–Львів : Рад. шк., 
1989. – 242 с. – Текст пол. м. (*)

1990

15. Борецький М. І. Польська мова : підруч. для 5 кл. 
шкіл України з пол. мовою навч. Затвердж. М-вом осві-
ти і науки України / М. І. Борецький, К. Яскевич, Н. Тро-
фимович.  – Київ–Львів  : Рад. шк., 1990.  – 152 с.  – Текст 
пол. м. (*)
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1991

16. Борецький  М.  І. Читанка  : підруч. для 2  кл. шкіл 
України з пол. мовою навч. Затвердж. М-вом освіти і нау-
ки України / М. І. Борецький. – Київ–Львів : Освіта, 1991. – 
256 с. – Текст пол. м. (*)

1992

17. Борецький М. І. Валерій Бабрій і художній світ його 
байок / М. І. Борецький // Бабрій Валерій. Байки в перекла-
дах Мирона Борецького. – Дрогобич, 1992. – С. 11–19. (*)

1994

18. Борецький М. І. Програма курсу «Зарубіжна літерату-
ра» (5–11 кл.) / М. І. Борецький // Український освітній журнал. 
Наук.-метод. додаток : Конспект. – 1994. – № 3–4. – С. 27–78. (*)

19. Борецький М. І. Програма курсу «Література наро-
дів світу» для 5–11  кл. серед. шкіл з пол. мовою навч. Ре-
коменд. М-вом освіти і науки України / М. І. Борецький. – 
Київ–Львів : Освіта, 1994. – 70 с. (*)

1995

20. Антична література : хрестоматія (5–9 кл.) / уклад. 
М. І. Борецький. – Львів : Світ, 1995. – 295 с. 

21. Борецький М. І. Ірландський письменник Джеймс 
Джойс і його роман «Улісс» / М. І. Борецький // Український 
освітній журнал. Наук.-метод. додаток : Конспект. – 1995. – 
№ 5. – С. 31–45. (*)
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22. Борецький М. І. Міф як засіб художнього осмислен-
ня сучасності  : урок-лекція: «Джеймс Джойс і його роман 
«Улісс», 11 клас / М. І. Борецький // Відродження. – 1995. – 
№ 9. – С. 44–49.

23. Борецький  М.  І. Невичерпні скарби античності  / 
М. І. Борецький // Антична література : хрестоматія 5–9 кл. / 
уклад. М. І. Борецький. – Львів, 1995. – С. 261–278.

24. Борецький М. І. Польська мова  : підруч. для 5 кл. 
Затвердж. М-вом освіти і науки України / М. І. Борецький, 
К.  Яскевич, Н.  Трофимович.  – Друге вид., зі змінами.  – 
Львів : Світ, 1995. – 152 с. – Текст пол. м. (*)

25. Борецький М. І. Програма курсу «Зарубіжна літе-
ратура» (5–8 кл.) / М. І. Борецький // Відродження. – 1995. – 
№ 7. – С. 35–47.

26. Борецький М. І. Програма курсу «Зарубіжна літера-
тура» (9–11 кл.) / М. І. Борецький // Відродження. – 1995. – 
№ 8. – С. 35–46.

27. Борецький М. І. Читанка : підруч. для 2 кл. чотири-
річної і 1 кл. трирічної поч. школи. Затвердж. М-вом освіти 
і науки України / М. І. Борецький. – Друге вид., зі змінами. – 
Львів : Світ, 1995. – 256 с. – Текст пол. м. (*)

28. Борецький М. І. Читанка : підруч. для 4 кл. чотири-
річної поч. школи з пол. мовою навч. Затвердж. М-вом осві-
ти і науки України / М. І. Борецький. – Львів : Світ, 1995. – 
264 с. – Текст пол. м. (*)
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1996

29. Борецький М. І. Антиутопія Дж. Орвелла «1984» як 
узагальнена картина радянського тоталітаризму : матеріали 
до уроку-лекції / М. І. Борецький // Відродження. – 1996. – 
№ 1. – С. 25–29.

30. Борецький М. І. «Античні» вірші Миколи Гумільо-
ва / М. І. Борецький // Творчість М. Гумільова в контексті 
культури срібного віку  : тези Міжнар. наук. конф., присв. 
110-літтю від дня народж. М. Гумільова / М-во освіти і нау-
ки України, Дрогобицький держ. пед. ін-т ім. І. Франка, Каф. 
філософії і світової літ. – Дрогобич, 1996. – С. 43–44.

31. Борецький  М.  І. Астральні образи в поезії Мико-
ли Зерова / М. І. Борецький // Знак. Символ. Образ. Тезисы 
докладов и сообщений науч. семинара по проблемам со-
временной семиотики (ноябрь 1996 г.). – Черкассы, 1996. – 
Вып. 1. – С. 30–31. (*)

32. Борецький  М.  І. Без знижки на провінційність / 
М. І. Борецький, В. Кунців // Всесвітня література в серед-
ніх навчальних закладах України. – 1997. – № 10. – С. 17–
19. – Рец. на кн.: Викладання світової літератури в школі. – 
Вип. 7. – Полтавський педінститут, 1996 р.

33. Борецький  М.  І. «Весь він був пристрастю…»  : 
урок-лекція з вивч. лірики видатного польського поета-мо-
дерніста Юліана Тувіма, 11-й клас / М. І. Борецький // Відро-
дження. – 1996. – № 2. – С. 36–38.

34. Борецький М. І. Данте в Україні  : до 675-ліття від 
дня смерті поета / М.  І.  Борецький // Календар класного 
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керівника на 1996–1997 навч. рік / упоряд. Ю. Кишакевич, 
Н. Гамаль, О. Заяць. – Дрогобич, 1996. – С. 34–37. – Бібліогр. 
в кінці ст. (3 назви).

35. Борецький М. І. Коли бракує методологічного фун-
даменту. Дещо про критерії відбору художніх текстів до 
програм / М. І. Борецький // Всесвітня література в середніх 
навчальних закладах України. – 1996. – № 5. – С. 5–7.

36. Борецький М. І. Образи світової культури в поезії 
Євгена Маланюка / М. І. Борецький, Р. І. Білецький // Все-
світня література в середніх навчальних закладах. – 1996. – 
№ 8. – С. 49–52.

37. Борецький  М.  І. Основоположник європейського 
модерністського роману : до 115-річчя від дня народження 
ірландського письменника Джеймса Джойса / М. І. Борець-
кий // Календар класного керівника на 1996–1997 навч. рік / 
упоряд. Ю.  Кишакевич, Н.  Гамаль, О.  Заяць.  – Дрогобич, 
1996. – С. 112–115. – Бібліогр. в кінці ст. (7 назв).

38. Борецький М. І. «Сія Книга вічная... Книга небес-
ная...» : матеріали до уроків, присв. вивченню Біблії ; місце 
Біблії в історії світової культури ; «Книга псалмів» як пам’ят-
ка світової лірики ; Філософський зміст Екклезіаста ; Зміст 
та образи Апокаліпсису / М. І. Борецький // Відродження. – 
1996. – № 4. – С. 31–37.

39. Борецький М. І. Співець України і борець за її волю : 
до 90-річчя від дня народження Олега Ольжича / М. І. Бо-
рецький // Календар класного керівника на 1996–1997 навч. 
рік / упоряд. Ю. Кишакевич, Н. Гамаль, О. Заяць. – Дрого-
бич, 1996. – С. 162–165. – Бібліогр. в кінці ст. (1 назва).
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40. Борецький  М.  І. Україномовні переклади віршів 
Миколи Гумільова / М.  І. Борецький // Творчість М. Гумі-
льова в контексті культури срібного віку : тези міжнар. наук. 
конф., присв. 110-літтю від дня народження М.  Гумільо-
ва / М-во освіти і науки України, Дрогобицький держ. пед. 
ін-т ім. І. Франка, Каф. філософії і світової літ. – Дрогобич, 
1996. – С. 60–62.

1997

41. Борецький М. І. «Арки мосту над прірвою». Украї-
на в житті та творчості польського поета XX ст. Юзефа Ло-
бодовського / М.  І.  Борецький // Відродження. (Всесвітня 
література та культура в навчальних закладах України).  – 
1997. – № 1. – С. 15–20.

42. Борецький М. І. Гріх бути байдужим. До вивчення 
творчості Франца Кафки (новела «Перевтілення») / М. І. Бо-
рецький // Всесвітня література в середніх навчальних за-
кладах України. – 1997. – № 10. – С. 40–42.

43. Борецький М. І. Дещо про програми із всесвітньої 
літератури та етику їх обговорення / М. І. Борецький // За-
рубіжна література. – 1997. – Ч. 18 (34). – С. 1.

44. Борецький  М.  І. Егофутуристичні пошуки Ігоря 
Сєвєряніна в царині віршової форми / М.  І.  Борецький, 
Л.  М.  Борецький // Творчість Ігоря Сєверяніна в контек-
сті культури срібного віку  : матеріали Всеукр. наук.-тео-
рет. конф., присв. 110-літтю від дня народж. І. Сєверяніна / 
М-во освіти і науки України, ДДПІ ім. І. Франка ; [редкол.: 
В. С. Мовчан, М. І. Борецький, Т. І. Біленко, Л. В. Красно-
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ва]. – Дрогобич, 1997. – Ч. 2 : Творча особистість Ігоря Сєве-
ряніна та його поет. світ. – С. 8–14.

45. Борецький М. І. Іван Франко і античність / М. І. Бо-
рецький // Дрогобицький краєзнавчий збірник / [редкол.: 
Т. Біленко, В. Батюк, М. Савчин та ін. ; відп. за вип. В. Скот-
ний]. – Дрогобич, 1997. – Вип. 2. – С. 107–112.

46. Борецький  М.  І. Іван Франко про Сервантеса та 
його роман / М.  І.  Борецький // Календар класного керів-
ника на 1997–1998 навч. рік / упоряд. Ю. Кишакевич, Н. Га-
маль, О. Заяць. – Дрогобич, 1997. – С. 38–41. 

47. Борецький М. І. Неповторний світ Горація / М. І. Бо-
рецький // Зарубіжна література.  – 1997.  – № 37 (53).  – 
С. 4.

48. Борецький  М.  І. Ніжний і в’їдливий Катулл / 
М. І. Борецький // Зарубіжна література. – 1997. – № 37 (53). – 
С. 3.

49. Борецький  М.  І. Світова література XX ст.  : есте-
тичні шукання, художні відкриття  : вступ. урок-лекція / 
М. І. Борецький // Всесвітня література в середніх навчаль-
них закладах України. – 1997. – № 5–6. – С. 25–26, 39–41.

50. Борецький М. І. Статті П. Є. Миронова «Звідки вуха 
стирчать» та «Нащо грім, якщо дощу нема?...» як внесок у 
методику викладання зарубіжної літератури. Дещо про 
навч. програми з курсу та етику їх обговорення / М. І. Бо-
рецький // Всесвітня література в середніх навчальних за-
кладах України. – 1997. – № 7. – С. 7–9.
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51. Всесвітня література  : Держ. стандарт заг. се-
ред. освіти (проект) / М.  І.  Борецький, Ю.  І.  Ковбасенко, 
Л. Ф. Мірошниченко, Л. В. Ковбасенко // Зарубіжна літера-
тура. – 1997. – № 6 (22). – С. 6–8.

52. Всесвітня література  : Держ. стандарт заг. се-
ред. освіти (проект) / М.  І.  Борецький, Ю.  І.  Ковбасенко, 
Л. Ф. Мірошниченко, Л. В. Ковбасенко // Всесвітня літерату-
ра в середніх навчальних закладах України. – 1997. – № 3. – 
С. 9–12.

53. Зарубіжна (всесвітня) література : програми серед. 
загальноосв. школи з укр. мовою навч. Рекоменд. М-вом 
освіти і науки України / М. І. Борецький, Ю. І. Ковбасенко, 
Л. Ф. Мірошниченко, Л. В. Ковбасенко // Всесвітня літерату-
ра в середніх навчальних закладах України. – 1997. – № 8. – 
С. 8–22.

54. Зарубіжна (всесвітня) література : програми серед. 
загальноосв. школи з укр. мовою навч. Рекоменд. М-вом 
освіти і науки України / М. І. Борецький, Ю. І. Ковбасенко, 
Л. Ф. Мірошниченко, Л. В. Ковбасенко // Зарубіжна літера-
тура. – 1997. – № 25–28 (31–34). – С. 1–29.

55. Творчість Ігоря Сєверяніна в контексті культури 
срібного віку  : матеріали Всеукр. наук.-теорет. конф., при-
свяч. 110-літтю від дня народж. І. Сєверяніна. Ч. 2. Творча 
особистість Ігоря Сєверяніна та його поет. світ / М-во осві-
ти і науки України, ДДПІ ім. І. Франка ; [редкол.: В. С. Мов-
чан, М. І. Борецький, Т. І. Біленко, Л. В. Краснова]. – Дрого-
бич : Вимір, 1997. – 60 с.

56. Творчість Ігоря Сєверяніна в контексті культури 
срібного віку. Ч. 1. «Срібний вік» як явище культури (філосо-
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фія, культурологія, мистецтвознавство) / [редкол.: В. С. Мов-
чан, М. І. Борецький, Т. І. Біленко та ін. ; відп. за вип. В. Г. Скот-
ний] ; М-во освіти і науки України, ДДПУ ім. І. Франка, Каф. 
філософії. – Дрогобич : Вимір, 1997. – 124 с.

57. Тема. На допомогу вчителю зарубіжної літератури 
[Текст] : гром. наук.-метод. журн. - Київ : Полікультурний 
світ [засн.] / [редкол.: Є. М. Бобровський, М. І. Борецький, 
Ю. Л. Булаховська та ін.]. – Київ : Тема, 1997.

1998

58. Адам Міцкевич і Україна  : матер. міжнар. конф., 
присв. 200-річчю від дня народж. видатного польського по-
ета / [редкол.: М. Борецький, В. Винницький, А. Смерчко, 
М. Шалата ; відп. за вип. В. Скотний] ; М-во освіти і науки 
України, ДДПУ ім.  І.  Франка.  – Дрогобич  : Вимір, 1998.  – 
160 с. 

59. Антична література  : хрестоматія (5–9  класи) / 
уклад.: М.  Борецький.  – Вид. друге, зі змінами.  – Львів  : 
Світ, 1998. – 304 с. 

60. Борецький  М.  І. Античні образи в культуроло-
гічному світі лірики Марини Цвєтаєвої / М.  І. Борецький, 
В.  З.  Зварич // Творчість Марини Цвєтаєвої в контексті 
культури Срібного віку  : матер. Міжнар. наук.-практ. кон-
ференції, присв. 105-річчю від дня народж. М. Цвєтаєвої : [в 
2-х ч.] / [редкол.: М. І. Борецький, М. Я. Гольберг, Л. В. Кра-
снова, В. В. Кунців ; відп. за вип. В. Г. Скотний] ; М-во осві-
ти і науки України, ДДПУ ім. І. Франка, Каф. світової літ. – 
Дрогобич, 1998. – Ч. 1. – С. 68–74.
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Освіта, 2005. – 304 с. – Текст рос. м.

2007

150. Античні поетики  : Арістотель. Поетика  ; Псев-
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[упоряд.: М. Борецький, В. Зварич]. – Київ : Грамота, 2007. – 
168 с. – (Б-ка антич. літ.). 

151. Борецький  М.  І. Традиції вагантів в українській 
поезії мандрівних дяків / М. І. Борецький // Вісник Черкась-
кого нац. ун-ту ім.  Б.  Хмельницького. Серія: «Філологічні 
науки». – Вип. 107. – Черкаси, 2007. – С. 97–106. (*)

152. Борецький М.  І. Художній світ поезії вагантів / 
М. І. Борецький // Вісник Черкаського нац. ун-ту ім. Б. Хмель-
ницького. Серія: «Філологічні науки». – Вип. 95. – Черкаси, 
2007. – С. 96–104.

153. Борецький  М.  І. Художній світ поезії вагантів  / 
М. І. Борецький // Поезія вагантів  : латинською та україн-
ською мовами  ; понад 80 творів / пер. М.  Борецького та 
А. Содомори. – Львів, 2007. – С. 13–30. 

2014

154. Борецький М. І. Від укладачів : [про «Лексикон ан-
тичної словесності»] / М. І. Борецький, В. З. Зварич // Лек-
сикон античної словесності : [довід.] / за ред. : М. І. Борець-
кого, В. З. Зварича ; [авт. передм. М. І. Борецький]. – Дро-
гобич, 2014. – C. 3–4.
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155. Борецький  М.  І. Скарби античної словесності  / 
М.  І.  Борецький  // Лексикон античної словесності  : [до-
від.] / за ред. : М. І. Борецького, В. З. Зварича ; [авт. передм. 
М. І. Борецький]. – Дрогобич, 2014. – С. 5–22. 

156. Лексикон античної словесності : [довід.] / за ред. : 
М. І. Борецького, В. З. Зварича ; [авт. передм. М. І. Борець-
кий]. – Дрогобич : Коло, 2014. – 730 с. 
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Розділ II

МИРОН БОРЕЦЬКИЙ – ПЕРЕКЛАДАЧ

1974

157. Катулл. Вірші 2, 3 / Катулл ; пер. з давньоримської 
М.  Борецького // Іноземна філологія : респуб. міжвідом. 
наук. зб.  : питання класичної філології. №  12  / [редкол.: 
Б. М. Задорожний, А. О. Білецький, Т. О. Буйницька та ін.]. – 
Львів, 1974. – Вип. 36. ‒ С. 114.

1975

158. Горацій. До Хлої (I, 23) : [ода] / Горацій ; пер. з дав-
ньоримської М. Борецького // Латинська мова : підруч. для 
філолог. та історич. ф-тів ун-тів / В. П. Маслюк, Р. М. Оле-
нич ; [відп. ред. І. І. Андрейчук]. – Львів, 1975. – С. 133, 175.

159. Проперцій Секст. До Кінфії (I, 19) : [елегія] / Секст 
Проперцій ; пер. з давньоримськ. М. Борецького // Іноземна 
філологія : респуб. міжвідом. наук. зб. : питання класичної 
філології. № 13 / М-во вищ. і серед. спец. освіти Української 
РСР, Львівськ. ун-т ім. І. Франка ; [редкол.: Б. М. Задорож-
ний, А. О. Білецький, Т. О. Буйницька та ін.]. – Львів, 1975. – 
Вип. 40. – С. 113.

1977

160. Авіан. Краб і його мати ; Вітер і Сонце : [байки] / 
Авіан ; пер. з давньоримськ. М. Борецького // Іноземна фі-
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лологія  : респуб. міжвідом. наук. зб.  : питання класичної 
філолог. № 14 / М-во вищ. і серед. спец. освіти Української 
РСР, Львівськ. ун-т ім. І. Франка ; [редкол.: Б. М. Задорож-
ний, А. О. Білецький, Т. О. Буйницька та ін.]. – Львів, 1977. – 
Вип. 45. – С. 114–115.

161. Марціал. Друзі – великий скарб (V, 42)  ; На Кал-
ліодора (X, 31) : [епіграми] / Марціал ; пер. з давньоримськ. 
М. Борецького  // Іноземна філологія  : респуб. міжвідом. 
наук. зб.  : питання класичної філології. №  14  / М-во вищ. 
і серед. спец. освіти УРСР  ; Львівськ. ун-т ім.  І.  Франка  ; 
[редкол.: Б. М. Задорожний, А. О. Білецький, Т. О. Буйниць-
ка та ін.]. – Львів, 1977. – Вип. 45. – С. 112.

1992

162. Бабрій Валерій. Байки в перекладах Мирона Бо-
рецького (10 байок) / В. Бабрій. – Дрогобич, 1992. – 20 с. (*)

1994

163. Бабрій. Рибак і Рибка; Араб і Верблюд; Ри-
бак-флейтист; Борей і Сонце; Дуб і Очерет; Бики та Лев; 
Зевс і Мавпа; Бездарний лікар; Вовк і Пес / Бабрій ; пер. з 
давньогр. М.  Борецького // Антична література. Хресто-
матія. Частина перша : Давня грецька поезія в українських 
перекладах і переспівах / упоряд. В.  П.  Маслюк.  – Київ, 
1994. – С. 234–238. (*)

1995

164. Висоцький В. Коні вередливі ; Він не вернувся із 
битви ; Я не люблю ; Антисеміти ; Пісня про друга : [пісні] / 
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В. Висоцький ; пер. з рос. М. Борецького // Відродження. – 
1995. – № 10. – С. 53–54.

165. Окуджава Б. Нічний тролейбус ; Пісенька про Ар-
бат ; Франсуа Війон ; Грузинська пісня ; До побачення, хлоп-
чики  : [пісні]  / Б. Окуджава  ; пер. з рос. М. Борецького // 
Відродження. – 1995. – № 10. – С. 52–53.

166. Федр. Вовк та ягня ; Вовк, Лисиця та Мавпа-суддя ; 
Лисиця та Ворона ; Вівця, Пес та Вовк ; Жаба, що луснула, 
і Бик  ; Шуліка і Голуби  : [байки]  / Федр  ; пер. з давньогр. 
М. Борецького // Антична література : хрестоматія 5–9 кл. / 
уклад. М. Борецький. – Львів, 1995. – С. 237–261.

1996

167. Гумільов М. Я часами в зажуру впадаю ; із Озера 
Чад  ; Сьогодні, я бачу, ти є особливо сумна  ; Барабанний 
бій племені бурну ; На таїн повнім озері Чад ; Жінкою була 
я славному вождю ; Білий ворон був прекрасний ; Муж мій 
гнався з вірним духом  : [вірші] / М.  Гумільов  ; пер. з рос. 
М. Борецького // Всесвітня література в середніх навчаль-
них закладах України. – 1996. – № 7. – С. 57–58.

168. Лободовський Ю. Скіфська Еллада  ; Видіння  ; 
Пілсудський ; Тарас Шевченко ; Українським поетам ; Ки-
ївські ворота ; На Чорному шляху ; Киселин ; Кременець ; 
Пані Саломея ; На смерть повішених українців ; Цвинтар-
на земля  ; Зраджена весна  : [вірші] / Ю.  Лободовський  ; 
пер. з пол. М. Борецького // Лободовський Ю. Пісня про 
Україну / авт. вст. ст. І. Шиповська. – Львів, 1996. – С. 43–
93, 99–159.



48

1997

169. Бальмонт К. Пісня без слів; Слова змовкали на ву-
стах, Заповіт життя; Я в світ оцей прийшов, щоб зріти сон-
це / К. Бальмонт ; пер. з рос. М. Борецького // Всесвітня лі-
тература в середніх навчальних закладах України. – 1997. – 
№ 7. – С. 35–36.

170. Горацій. До Левконої; До Хлої (I, 23) ; До Вергілія 
(I, 24) : [вірші] / Горацій ; пер. з латинськ. М. Борецького // 
Зарубіжна література. – 1997. – № 37 (53). ‒ С. 3.

171. Катулл. Плачте, всі Купідони… (3), Жиймо, Ле-
сбіє мила… (5), Прагнеш, Лесбіє, знати… (7), Дурниць, 
Катулле бідний, не верзи більше… (8), Милий Фурій, 
мій та Аврелій вірний… (11), Скоро, милий Фабулле… 
(13), Милий Кальве… (14)  : [вірші] / Катулл  ; пер. з ла-
тинськ. М. Борецького // Зарубіжна література. – 1997. – 
№ 37 (53). – С. 3.

172. Лободовський Ю. Видіння : [поезія] / Ю. Лободов-
ський ; пер. з пол. М. Борецького // Зарубіжна література. – 
1997. – № 19 (35). – С. 8.

173. Мережковський Д. Бог; «Христос Воскрес!» – спі-
вають в храмі; Де-де схилили листя вниз; Повернення : [вір-
ші] / Д. Мережковський ; пер. з рос. М. Борецького // Всес-
вітня література в середніх навчальних закладах України. – 
1997. – № 7. – С. 35.

174. Окуджава Б. Грузинська війна; Нічний тролейбус, 
Напис на камені; Молитва Франсуа Війона; Про Володю Ви-
соцького; До побачення, хлопчики; Пісня з кінофільму «На-



49

чальник кримінального розшуку»; Лист до матері; Відвідав 
маму  – нежива; Як лиш трішки задрімаю / Б.  Окуджава  ; 
пер. з рос. М. Борецького // Зарубіжна література. ‒ 1997. ‒ 
№ 25–28 (31–34). ‒ С. 2–4.

175. Сєвєрянін І. В життя світанні  ; Епілог  ; Сонет  ; 
Любов не йде назад  ; Очам твоїм душі  ; Вікторія Регія  ; 
Російська ; Carte portale ; Поеза поза абонементом ; Шам-
панський полонез ; Кримська трагікомедія ; Увертюра ; Се 
було біля моря ; Егополонез : [вірші] / І. Сєвєрянін ; пер. 
з рос. М.  Борецького та Л.  Борецького // Творчість Іго-
ря Сєверяніна в контексті культури срібного віку  : мате-
ріали Всеукр. наук.-теорет. конф., присвяч. 110-літтю від 
дня народж. І. Сєверяніна / М-во вищ. і серед. спец. освіти 
України, ДДПІ ім. І. Франка ; [редкол.: В. Мовчан, М. Бо-
рецький, Т.  Біленко, Л.  Краснова].  – Дрогобич, 1997.  – 
Ч.  2  : Творча особистість Ігоря Сєверяніна та його поет. 
світ. – C. 50–56.

176. Цвєтаєва М. Розп’ята  ; Моїм пісням, написаним 
так рано… : [вірші] / М. Цвєтаєва ; пер. з рос. М. Борецько-
го // Зарубіжна література. – 1997. – № 9 (25). – С. 1.

1998

177. Вірші Марини Цвєтаєвої в перекладах Мирона 
Борецького // Зарубіжна література. – 1998. – Трав. – № 18.

178. Ґете  Й.  В. Нічна пісня мандрівника  : [вірш] / 
Й. В. Ґете ; пер. з нім. М. Борецького // Всесвітня література 
в середніх навчальних закладах України. – 1998. – № 12. – 
С. 6.
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179. Гіппіус  З. Пісня  ; Ніколи  ; Знемога  ; Вечірня 
зоря ; Любов ; Христу ; Мертва зоря ; Християнин ; Сни ; 
Нелюбов ; Вдома ; Протяжна пісня ; Біля порога ; Не про 
те : [вірші] / З. Гіппіус ; пер. з рос. М. Борецького // Твор-
чість Зінаїди Гіппіус в контексті культури срібного віку : 
матер. Всеукр. наук.-практ. конф., присв. 130-річчю від 
дня народж. поетеси / М-во освіти і науки України, ДДПУ 
ім. І. Франка, Каф. світової літ., Каф. філософії ; [редкол.: 
М. І. Борецький , В. С. Мовчан, Г. П. Сабат]. – Дрогобич, 
1999. – С. 3–19.

180. Горацій. До Хлої (I, 23) ; До Вергілія (I, 24) ; До при-
служника (I, 38) : [вірші] / Горацій ; пер. з латинськ. М. Бо-
рецького  ; [М.  Борецький, Ю.  Ковбасенко, Л.  Ковбасенко, 
Л.  Куликова. Хрестоматійні матеріали для уроків курсу 
«Зарубіжна (всесвітня) література», 8-й клас, I півріччя] // 
Тема. – 1998. – № 1. –С. 58–60.

181. Єсєнін С. Береза  : [вірш] / С.  Єсєнін  ; пер. з рос. 
М. Борецького // Всесвітня література в середніх навчаль-
них закладах України. – 1998. – № 12. – С. 8.

182. З лірики вагантів : Орден вагантів ; Бідний студент 
(вагант)  ; Геть книжки виснажливі  ; Весняна пісня  : [піс-
ні]  / пер. М. Борецького  ; [М. Борецький, Ю. Ковбасенко, 
Л.  Ковбасенко, Л.  Куликова. Хрестоматійні матеріали для 
уроків курсу «Зарубіжна (всесвітня) література», 8-й клас, I 
півріччя] // Тема. – 1998. – № 2. – С. 3–14.

 
183. Катулл. Плачте, всі Купідони… (3); Прагнеш, Ле-

сбіє, знати… (7); Дурниць, Катулле бідний, не верзи біль-
ше… (8); Милий Фурій, мій та Аврелій вірний… (11); Бере-
же нас Діана чиста (34) : [вірші] / Катулл ; пер. з латинськ. 
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М.  Борецького ; [М.  Борецький, Ю.  Ковбасенко, Л.  Ков-
басенко, Л.  Куликова. Хрестоматійні матеріали для уроків 
курсу «Зарубіжна (всесвітня) література». 8-й клас, I півріч-
чя] // Тема. – 1998. – № 1. – С. 52–55.

184. Лєрмонтов М. Гір стрімких вершини  : [вірш] / 
М. Лєрмонтов  ; пер. з рос. М. Борецького // Всесвітня лі-
тература в середніх навчальних закладах України. – 1998. – 
№ 12. – С. 6.

185. Соловйов  В. В сні земнім ми тіні, тіні  ; У цариці 
моєї високий двірець  ; Ти геть ідеш, і серце в мить розлу-
ки...  ; Три подвиги  ; Непевним кроком у ранковому тума-
ні ; Бідний друже, втомилась ти йти ; Ex oriente lux ; Друже 
любий, чи ж не бачиш… ; Око вічності ; Лиш заснеш серед 
дня, чи не спиш серед ночі ; У себе : [вірші] / В. Соловйов ; 
пер. з рос. М. Борецького // Творчість Володимира Солов-
йова в контексті культури срібного віку  : матер. Міжнар. 
наук. конф., присв. 145-річчю від дня народж. В. Соловйова 
/ М-во освіти і науки України, ДДПІ ім. І. Франка, Каф. фі-
лос., Каф. світової літ ; [редкол.: В. С. Мовчан, М. І. Борець-
кий, Т. І. Біленко, Л. В. Краснова  ; відп. за вип. В. Г. Скот-
ний]. – Дрогобич, 1998. – С. 149–155.

186. Соловйов В. Три подвиги : [вірш] / В. Соловйов ; 
пер. з рос. М. Борецького // Зарубіжна література. – 1998. – 
№ 37 (101). – С. 1.

187. Цвєтаєва М. Моїм пісням, написаним так рано… ; 
Розп’ята ; Ні дум, ні скарг, ні сперечань чи горя ; Хто створе-
ний з брили, хто створений з глини : [вірші] / М. Цвєтаєва ; 
пер. з рос. М. Борецького // Зарубіжна література. – 1998. – 
№ 18 (82). – С. 2.
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188. Цвєтаєва  М. Вірші / М.  Цвєтаєва  ; пер. з рос. 
М. Борецького // Творчість Марини Цвєтаєвої в контексті 
культури Срібного віку : матер. Міжнар. наук.-практ. конф., 
присв. 105-річчю від дня народж. М. Цвєтаєвої : [в 2-х ч.] / 
[редкол.: М.  І.  Борецький, М.  Я.  Гольберг, Л.  В.  Краснова, 
В. В. Кунців ; відп. за вип. В. Г. Скотний] ; М-во освіти і нау-
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фічний

біогр. – біографічний

вип. – випуск
вищ. – вищий
від. – відділ
відп. – відповідальний
відп. за вип. – відповідальний 

за випуск

гол. – головний, голова

давньогр. – давньогрецький
держ. – державний
доп. – доповідь
допов. – доповнення

д-р – доктор
доц. – доцент
ДДПУ ім. І. Франка – Дрого-

бицький державний педа-
гогічний університет іме-
ні Івана Франка

журн. – журнал

зав. – завідувач
заг. ред. – загальна редакція
засл. – заслужений
заст. – заступник
зб. – збірник
іл. – ілюстрація
ім. – імені
інформ. – інформаційний
інформ.-довід. – інформацій-

но-довідковий
іст. – історичний

каф. – кафедра
квіт. – квітень
кл. – клас
конф. – конференція
кн. – книга

латинськ. – латинський
лип. – липень
листоп. – листопад
літ. – література
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лют. – лютий

матер. ‒ матеріали
метод. – методичний
М-во – Міністерство
М-во вищ. і серед. спец. осві-

ти Української РСР – Мі-
ністерство вищої і серед-
ньої спеціальної освіти 
Української РСР

М-во освіти і науки України – 
Міністерство освіти і нау-
ки України

міжвуз. – міжвузівський
міжнар. – міжнародний

народж. – народження
нар. – народний
наук. – науковий
нац. – національний
нач. – начальник
нім. – німецький

обл. – обласний, область
орг. – організація

парал. – паралельно
пед. – педагогічний
перевид. ‒ перевидання
пер. – переклад, перекладач
передм. – передмова
підрядк. прим. – підрядкові 

примітки
підруч. – підручник
повідомл. – повідомлення

покажч. – покажчик
пол. – польський
портр. – портрет
посіб. – посібник
пр. – праці
практ. – практичний
прим. – примітка
присв. – присвячений
прізв. – прізвище
проф. – професор
публ. – публікація

р-н – район
регіон. – регіональний
ред. – редактор, редакція
РВВ ДДПУ імені Івана Фран-

ка – Редакційно-видавни-
чий відділ Дрогобицького 
державного педагогічно-
го університету імені Іва-
на Франка

редкол. – редколегія
рез. – резюме
рек. – рекомендація
рец. – рецензія
рис. – рисунок
р. – рік
рос. – російський

с. – сторінка
серп. – серпень
січ. – січень
слов. – словник
спец. – спеціальність
слов. – словник
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ст. – стаття

тит. арк. – титульний аркуш
т-во – товариство
т. – том
трав. – травень

укр. – український
уклад. – укладач
ун-т – університет
упоряд. – упорядник

упоряд. – упорядкування
упр. – управління

ф-т – факультет

ч. – частина
черв. – червень

шк. – школа

ювіл. – ювілейний
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ред.-упоряд. В. Зварич 251–307, 323

Борецкий М. И. Организация аудиторной и самостоятель-
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Борецький М.  І. Програма курсу «Зарубіжна література» 
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Борецький М. І. Читанка : підруч. для 2 кл. шкіл України з 
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рія: «Філологічні науки». Вип. 95. 152
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Дрогобицький державний педагогічний університет іме-
ні Івана Франка / В. Г. Скотний, М. Савчин, Ю. Л. Кишакевич, 
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Дрогобицький краєзнавчий збірник / [редкол.: Т. Біленко, 
В. Батюк, М. Савчин та ін. ; відп. за вип. В. Скотний]. Вип. 2. 45
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Зарубіжна література в навчальних закладах 78
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Зарубіжна література ХХ століття. 11 кл. : підруч. для се-
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108, 110, 112, 114, 116, 118, 120, 136

Зарубіжна література. 11 кл. : посіб.-хрестоматія / Б. Б. Ща-
вурський, С. В. Музика 222, 227

Зарубіжна література. 5–11 кл. : програми серед. загально-
осв. школи з укр. мовою навч. 77–80, 136

Зарубіжна література  : хрестоматія. 11  кл.  / упоряд. 
В. М. Скрипник 223, 228

Знак. Символ. Образ. Тезисы докладов и сообщений научно-
го семинара по проблемам современной семиотики. Вып. 1. 31 

Знак. Символ. Образ. Тезисы докладов и сообщений научно-
го семинара по проблемам современной семиотики. Вып. 3. 70, 74

Известия Академии наук СССР. Отделение литературы и 
языка. Т. 37. № 5. 5

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  12. 
Вип. 36. 157

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  13. 
Вип. 40. 159

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  14. 
Вип. 45. 1, 160, 161

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  15. 
Вип. 49. 3

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  16. 
Вип. 55. 6

Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  17. 
Вип. 60. 8
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Іноземна філологія  : питання класичної філології. №  19. 
Вип. 70. 10

Іноземна філологія  : питання класичної філології №  20. 
Вип. 74. 11

Історія Дрогобицького державного педагогічного універ-
ситету ім. І. Франка в іменах / упоряд. Ю. Кишакевич. Дрого-
бич, 2005. 312

Історія Дрогобицького державного педагогічного універ-
ситету ім. І. Франка в іменах / [упоряд., передм. Ю. Л. Кишаке-
вич]. Дрогобич, 2010. 317

Календар класного керівника на 1996–1997 навч. рік / упо-
ряд. Ю. Кишакевич, Н. Гамаль, О. Заяць 34, 37, 39

Календар класного керівника на 1997–1998 навч. рік / упо-
ряд. Ю. Кишакевич, Н. Гамаль, О. Заяць 46

Календар класного керівника на 2002–2003 навч. рік / упо-
ряд. Ю. Кишакевич 130

Класична спадщина і сучасне художнє мислення : збірник 
наук. праць до 60-річчя М. І. Борецького 309, 310

Класична спадщина й сучасний літературний процес / 
відп. за вип. Л. Кравченко ; ред.-упоряд. В. Зварич 318–322, 
324–326

Латинська мова : підруч. для філолог. та історич. ф-тів ун-
тів / В. П. Маслюк, Р. М. Оленич ; [відп. ред. І. І. Андрейчук] 158

Лексикон античної словесності 154–156
Литература : учеб. для 11 кл. школ с русс. языком обуч. Ч. 2. 

Зарубежная литература ХХ в. / за ред. М. И. Борецкого 128, 149
Людина і гуманістична природа віри : матер. людинозн. фі-

лос. читань. Вип. 7. 73 
Львівська газета 316

Матеріали до вивчення творчості  : на допомогу вчителю 
зарубіж. літератури 55

Методологічні проблеми гуманітарних наук : наук. запис-
ки. Вип. 1. 61 
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Мирон Борецький : бібліогр. покажчик / уклад. та авт. пе-
редм. В. Зварич 315

Німецька мова в сучасному світі 113
Новое в современной классической филологии / отв. ред. 

С. С. Аверинцев 7

Олександр Пушкін і Україна : матер. Міжнар. конф., присв. 
200-річчю від дня народж. видатного рос. поета 94, 206

Перевод и переводчики. Научный альманах кафедры не-
мецкого языка Северного международного университета 
(г. Магадан) 133

Поезія вагантів : латинською та українською мовами ; по-
над 80 творів / пер. М. Борецького та А. Содомори 153, 231–
245, 248–250

Поліщук В. Літературна енциклопедія Черкащини. Т. 1  : 
А–К. 333

Поліщук В. Т. Літературна історія Черкаського університе-
ту : документально-бібліографічний нарис 334

Проблеми гуманітарних наук / ред. рада : Т. Біленко, 
В. Скотний (відп. за вип.), В. Мовчан. Вип. 2. 62

Проблеми гуманітарних наук. Вип. 44. Філологія / редкол.: 
Н. В. Скотна, М. Ю. Федурко, М. П. Баган та ін. 330

Програма. Антична література  : для студ. спец. 7.010103 
«ПМСО. Укр. мова і літ.» філ. ф-тів пед. ун-тів України / уклад.: 
М. Борецький, В. Зварич 142

Програма з теорії літератури для студ. філологічних фа-
культетів університетів та педінститутів 82

Райнер Марія Рільке й Україна : наук. студії та переклади з 
Райнера Марії Рільке. Вип. 1. 132, 137

Римська драма : Тіт Макцій Плавт. Близнюки. Публій Те-
ренцій Афр. Форміон. Луцій Анней Сенека. Федр 146
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Срібний вік як явище культури : матер. міжнар. наук. 
конф., присв. 100-річчю культури срібного віку 129, 230

Сучасний погляд на літературу : наук. збірник. Вип. 4. 103

Творчість Андрія Бєлого в контексті культури срібного 
віку 121, 214 

Творчість Василя Розанова в контексті культури срібного 
віку 87, 95

Творчість Володимира Соловйова в контексті культури 
срібного віку 83, 185

Творчість Зінаїди Гіппіус в контексті культури срібного 
віку 89, 96, 179, 196

Творчість Ігоря Сєверяніна в контексті культури срібного 
віку 44, 56, 57, 175

Творчість Марини Цвєтаєвої в контексті культури срібно-
го віку 60, 63, 68, 84, 85, 188

Творчість М. Гумільова в контексті культури срібного віку 
30, 40

Тема 76, 81, 134, 135, 180, 182, 183

Українська мова і література в середніх школах, гімназіях, 
ліцеях та колегіумах 100

Український освітній журнал. Наук.-метод. додаток : Кон-
спект 18, 21

Франківець 329, 332

Хрестоматія російської літератури (з курсу зарубіжної лі-
тератури для серед. загальноосв. школи)  : 10–11  кл.  / уклад.: 
О. А. Волосевич, Ю. М. Веснянко, Л. Б. Міньковецька ; за ред. 
Л. Д. Ковальової 189–195, 197, 199–203, 205, 208, 209, 211, 212
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У СЕРІЇ
«АКАДЕМІЧНА БІБЛІОТЕКА»

ВИДАНО ПОКАЖЧИКИ:

Адам Войтюк : до 90-річчя від 
дня народження : біобібліогр. по-
кажч. / Дрогобицький державний 
педагогічний університет імені Івана 
Франка, Бібліотека ; упоряд. Р. Д. Ки-
вацька ; автор передмови О. Р. Баган ; 
голова ред. колегії І. М. Розлуцький. 
– Дрогобич : Ред.-вид. від. Дрого-
бицького державного педагогічного 
університету ім. Івана Франка, 2021. 
– 58 с. – (Серія «Академічна бібліоте-
ка» ; вип. 1 (21)).

Зенон Гузар : до 90-річчя від дня 
народження : біобібліогр. покажч. / 
Дрогобицький державний педагогіч-
ний університет імені Івана Франка, 
Бібліотека ; упоряд. О. М. Васили-
ків, Р. Д. Кивацька ; автор передмо-
ви О.  Р.  Баган ; голова ред. колегії 
І.  М.  Розлуцький. – Дрогобич : Ред.-
вид. від. Дрогобицького державного 
педагогічного університету ім. Івана 
Франка, 2021. – 92 с. – (Серія «Акаде-
мічна бібліотека» ; вип. 2 (21)).
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Мирон  Борецький : до 80-річ-
чя від дня народження : біобібліогр. 
покажч. / Дрогобицький державний 
педагогічний університет імені Івана 
Франка, Бібліотека ; упоряд. В. З. Зва-
рич, Р. Д. Кивацька ; автор передмо-
ви В. З. Зварич ; голова ред. колегії 
І. М. Розлуцький. – Дрогобич : Ред.-
вид. від. Дрогобицького державного 
педагогічного університету ім. Івана 
Франка, 2021. – 58 с. – (Серія «Акаде-
мічна бібліотека» ; вип. 3 (21)).

Микола Зимомря : біобібліогра-
фічний покажчик / Дрогобицький 
державний педагогічний універси-
тет імені Івана Франка, Бібліотека ; 
упоряд. Р. П. Радишевський, І. М. Зи-
момря, І. М. Розлуцький ; голова ред. 
колегії І. М. Розлуцький. Дрогобич : 
РВВ ДДПУ імені Івана Франка, 2021. 
472 с.
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